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					Esta página no ha sido corregida 
má con que favorezca las columnas de El Museo esle tor Hugo ha sabido estudiar á los hombres y. las cosas
distinguido cuanto castizo escritor, mientras perma en su justo valor, señalando el remedio al lado del mal;
y con esa valentía propia de toda conciencia elevada
nezca en la capital del vecino imperio.
fia atacado todo abuso , toda injusticia , toda llaga so
cial.»
CORRESPONDENCIA. DE PARIS.
«Su recompensa ha sido su popularidad; esa aureola,
que
no sólo se concede al talento, sino al genio cuando
París 2 de abril.
marcha de consuno con la honradez , con la iuflexibilidad de principios, con la virtud.»
I.
Yo he tenido ocasión de bojear la última producción
París, pueblo compuesto de todos los pueblos del del autor de Nuestra Señora de París, que según mí
mundo, no presenta carácter propio, ni en sus solem pobre criterio, es el gran esfuerzo de una gran imagi
nidades religiosas, ni en sus populares fiestas. Viendo nación. Háse motejado á Víctor Hugo de que, en sus
pasar los coches, abiertos los establecimientos públicos últimas obras, había profusión de detalles; y el eminen
y las mesas de las fondas y cafés cubiertas de manja te escritor , para probrar que no hay género que no
res, no de vigilia, me causaba estrañeza creer que me domine y que su genio no reconoce valla, ha produci
hallaba en el dia de Jueces Santo , dia celebrado con do una novela altamente dramática , en que sin faltar
tanta solemnidad y con tan religioso colorido en todas en nada á la historia, antes por el contrario, podiendo
las poblaciones de España.
servir de crónica de un reinado, el interés y las situa
No obstante esta indiferencia exterior, los principa ciones se suceden y cada frase es un detalle.
les templos de la ciudad, estaban llenos de gente,
Pero dejemos hablar al mismo Víctor Hugo, copian
atraída sin duda por la devoción y por la filarmonía, do algunas líneas de una carta que desde Bruselas es
pues en la mayor parte de ellos se lian cantado las me cribía el 6 de octubre á uno de sus amigos:
jores composiciones de música religiosa de los grandes
«El libro De orden del rey es á un tiempo drama é
maestros franceses y estranjeros.
historia : en él verán una Inglaterra inesperada. La épo
La moda, reina absoluta de este pueblo, aun en los ca es el momento tan extraordinario que va de tü80
dias en que se celebran los tremendos misterios de la á 1705; esto es, la preparación del siglo XVIII en Fran
Pasión, me obliga á decir cuatro palabras referentes al cia; el tiempo de la reina Ana de que se habla tanto y
paseo á Longchamps , tan famoso en el mundo ele se conoce tan poco.
gante.
Seguro estoy de que en él habrá revelaciones hasta
Era costumbre en la época del reinado de Luis XVI, parala misma Inglaterra. Macaulay, bien mirado, sólo
asistirá los oficios de limeblasy Stabat mater cantados es un historiador superficial; por mi parte he tratado
por los coros de la ópera en eí templo de la abadía de de investigar mas á fondo.»
Longchamps , situada en la orilla derecha del Sena. La
abadía no existe, pero la romería convertida en paseo, se
verifica todos los años , inaugurándose en él las modas
de primavera. Esta costumbre va decayendo , y en el
París es un pueblo impresionable como una mujer
último Viernes Sanio, el espacio que media entre el nerviosa, pero sus emociones son pasajeras: el aconte
Arco de Triunfo y la eran cascada, ofrecía poca ani cimiento de hoy le hace olvidarse por completo de los
mación. Como basta aliora la primavera es aquí me sucesos de ayer. Dias pasados no se hablaba mas que
tafórica, la moda no ha podido anunciar sus fallos; mas de la explosión del almacén de productos químicos de
no obstante , se puede prever que los colores verde, Mr. Fontaine, situado en la plaza de la Soborna.
cereza, amarillo y el nacarado soure todos, impondrán
Como supongo que la prensa de Madrid se habrá ocu
la ley en el próximo verano.
pado de ella , sólo hablaré de pasada de esta espantosa
catástrofe.
II.
Mr. Fontaine ha inventado una especie de pólvora
Los teatros han dado, durante estos días , algunas fulminante, cuya composición está basada en el picranovedades, entre las cuales, dos únicamente han sobre to de potasa y el ácido pícríco y que constituye una
nadado. En el de la Porte de Saint Martin, Victoria materia que tiene una considerable fuerza balística,
no Sardou ha obtenido un gran triunfo, en un drama diez veces superior á la pólvora común. El incendio
titulado ¡Patria!, lleno de situaciones, algunas de bro de 23 kilogramos de esta nueva materia ,' ha pro
cha, escrito con valentía y en el cual los caracteres to ducido una gran explosión, de cuyas resultas ha medio
cados con brillante, aunque no verdadero colorido, han volado el almacén donde se encerraba este producto
impresionado al público parisiense.
de destrucción, causando entre otras victimas, la muer
No obstante el incuestionable mérito de esta obra te de un hijo del inventor. Se dice que el mariscal Niel,
dramática , debo advertir á mis compatriotas traducto ministro de la Guena, había salido del edificio, mo
res, que, basado su argumento en las guerras de Flan- mentos antes de acaecer el siniestro.
des durante la dominación del duque de Alba y de los
Hay en este suceso algo de providencial; el inventor
españoles , estos no quedan muy bien parados con los es el primero que ha esperimentado el invento.
tojos de pluma del autor francés, y que lo qbe se
Pues bien, la población de París, se ha olvidado de
aplaude en París, pudiera muy bien ser silbado en Es la plaza de la Soborna , de los cristales rotos , de los
paña.
escombros todavía humeantes , de los heridos y de los
En el teatro de los Bouffcs Parisiens se ha estrena muertos; y después de haberse ocupado momenláneado Lo Diva, ópera escrita por Mehichec y Halevy con I mente de los embajadores japoneses (de los que no me
música de Offenbacb. El libro es flojo y vulgar , y sin ocuparé , por miedo de ser correo cojo) en la actuali
los graciosos motivos del autor de la Gran Duquesa dad sólo piensa y habla de un nuevo é interesante per
realzados por la graciosa ejecución de mademoíselle sonaje.
Schneider, la obra se hubiera hundido en el panteón
En todos los sitios públicos y periódicos se oyen estas
del olvido.
mismas frases :
¿Ha visto usted al Nabab? .
III.
¿Es cierto que es tan elegante como Mario y tan rico
En los círculos españoles se habla de la fortuna de como Rotchschíld?
una linda joven compatriota, hija de una actriz muy
¿Es verdad que lleva botones de perlas en el chale
conocida en Madrid y á quien la suerte se ha empeña co y clavos de rubíes en los zapatos?
do en proteger. Enamorado de ella el hijo de un rico
Verdaderamente el personaje en cuestión es digno
comerciante de Burdeos , anuncia á su padre su reso de la sensación que produce.
lución de unirse á la que adora. Este viene á París
Es un potentado de la India oriental , que viaja por
apresuradamente , á fin de oponerse al enlace que él recreo. En París se sabia de antemano su venida y
suponía desventajoso, pero al ver á la encantadora hija todo el mundo soñaba con caballos árabes ó persas, ca
de España, r>c abrasa en el mismo fuego que su here mellos , palanquines y hasta elefantes; pero el Nabab y
dero y sólo acierta á decirle : cásate con ella , pues lo su séquito se han apeado de cuatro coches de alquiler
mismo haria yo.
en la puerta del Gran Hotel.
No termina a<ruí la historia.
Tal sencillez ha desilusionado un tanto; pero des
Un jóven ingles, notablemente rico, concibe en las pués, todo el mundo se ha hecho cargo de que los
frías profundidades de su corazón, una pasión violenta cuadrúpedros orientales, podrían asustar á los niños y
hacía la irresistible sirena , y también la ofrece su causar desperfectos en los frágiles kioskos del bou
mano.
levard.
Ambos pretendientes son á cual mas aceptables ; se
Como aseguran que el nabab es inmensamente rico,
ignora cual de los dos se llevará la palma.
todas las mujeres ligeras (no sé si en París las hay, ni
sí el calificativo es castellano) se han propuesto cate
IV.
quizarle ; mas supongo que trabajarán en vano, porque
Se anuncian varias publicaciones literarias , pero las su alteza el nabab Munitazamul-Moock-Mohsum-Oodmas importantes y de las que mas se habla son dos li Ddw-Lah-Fureed— Ooujab-Sgud-Munour-Ali-Kanbros: uno humorístico, escrito en verso, por Mr. Luis Bhadoor-Nusrutynug, pues la friolera de todos estos
de Veillot; y el otro una novela de Víctor Hugo, á la cual 1 nombres tiene, está casado con tres mujeres legítima
su autor dio primero el titulo de L'honme qui ri, sus mente, y posee además diez concubinas.
tituyéndole luego, no sé por qué, con el de De ordre
Se cuenta que el nabab esperimentó en la noche de!
du Roí'.
sábado pasado, un gran asombro, «riendo lo que nunca
Hé aquí nn párrafo del prospecto (no publicado aun) había visto : caer nieve. Este señor, sin duda lia vivido
de la casa editorial que va á dar á la prensa la última siempre lejos del Himalaya.
obra del célebre poeta francés.
Su primera compra en París ha sido la de un pa
«Ora poeta, ora historiador, moralista ó filósofo, Víc raguas.

VI.
Mis lectores encontrarán fría y pálida esta reseña dela gran ciudad ; fría como la temperatura que reina,
pálida como este cielo en donde el sol de la primavera
es una metáfora. París se envuelve en pieles , se arri
ma á las chimeneas, contempla los árboles de los jar
dines y paseos tan desnudos de hojas como en el ri
gor del invierno y únicamente las valerosas damas
del boulevard, desafian al tiempo , sentadas i las puer
tas de los cafés.
Cuando rompa sus cadenas esta tardía naturaleza;,
cuando comiencen á florecer las primeras lilas y í
revolar las primeras mariposas , animaré quizá mi ima
ginación, helada al presente, con el primer rayo desol , haciéndome la ilusión de que es el sol de la patria fc
Florencio Moreno Godino.

ACONTECIMIENTOS DE JEREZ.
LAS AUTORIDADES RECOGIENDO LOS CADÁVERES.
En el número anterior dimos un episodio de la luchar,
habida en las calles de esta populosa ciudad de Anda
lucía. Concluido el combate , se practicó un reconoci
miento en las cuevas y sótanos de las casas , con el lin
de recoger y dar sepultura á los cadáveres en ellas,
abandonados. Nuestro grabado, según croquis remiti
do de Jerez, representa fielmente esta triste escena. .

ALBUM POETICO.
ORO-GRAFIA.
LETRILLA.
Pidan , pidan todos,
grandes y pequeños,
pidan gollerías;
yo pido, dinero.
Bueno es ser monarca,
gobernar un reino,
habitar palacios,
promulgar decretos,
escuchar elogios,
recoger incienso;
pero el ser monarca
tiene muchos peros.
Siempre los vasallos
andan descontentos,
y en templar las gaitas
vase todo el tiempo.
Duermen con zozobra,
comen con recelo ,
hablan con medida,
viven sin contento.
Es verdad que en cambio
van con grande arreo ,
manto de tres colas,
su corona y cetro
y otras zarandajas:
¿qué viene á ser ello?
nada entre dos platos,
yo al oro me atengo.
Pidan, pidan todos,
grandes y pequeños,
pidan gollerías;
yo pido, dinero.
Buena es la nobleza
de primo cartello ;
pasearse inflado,
darse tratamiento,
ser marqués ó conde,
tener mil abuelos,
lacayos, escudos...
¡hojarasca y viento!
Entre mayordomos,
pajes, escuderos,
administradores,
amigotes, deudos,
el caudal se comen;
solo queda el cuero
de la ejecutoria,
y el hidalgo, en cueros.
Vaya, ¡linda caña
de pescar! me atengo
á.mi Juan Dorado,
no me mamo el dedo:
Pidan, pidan todos,
grandes y pequeños,
pidan gollerías;
yo pido, dinero.
Bueno es ser un sabio,
entre tantos lerdos:
y escribir (¡brotes
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